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CHEIN®IKA METOAUKH BUKJIATAHHA THO3EMHOI
MOBH (AHI'JIINCBKOI) B TIOYATKOBIN HIKOJII

AHoTtanisi. CTaTTs NpuUCBAYeHAa OCOONMBOCTAM HaBYaHHS iHO3EMHOT
MOBH (aHTITIHCBKOT) B MOYATKOBIil IIKOMi. ABTOp PO3IIILAAE CYyTHICTh METOIUKH
BUKJIAJIJaHHA iHO3€MHOT MOBM B TMOYATKOBil LIKOJI, XapakTepusye e(eKkTUBHI
MeTomu Ta GopMH BUXOBHOT poOOTH 3 IiITBMH MOJIOJIIOTO LIKiJTBHOTO BiKy B
KOHTEKCTi JoCHipkyBaHoi mpobnemu. [IpoanHanizoBaHi mncuxoJoriuHi Ta
(iziosoriuHi 0COOMMBOCTI PO3BUTKY [iTel MOJONIIOr0 INKIIBHOTO BIKY.
OxapakTepu30BaHO OCHOBHi aCMeKTH METOAMKU BUKJIAJAHHS iHO3EMHOT MOBH B
MpaKTHLi pOOOTH MOYATKOBOT LIKOJIH.

Kuroyosi cjoBa: MeToauka BUKJIAJAHHS, iHO3EMHa MOBa, aHIJilicbka
MOBa, MOYATKOBA LIKOJIA, JiTH MOJIOALIOTO MIKiJIBHOTO BiKY.

IMocraHoBka mpo6iaemu. Y Tlporpami «OcBiTay BU3HAa4YeHi OCHOBHi
3aBJaHHA Ta UUIIXH peOpMyBaHHs OCBITH B YKpaiHi, C)OpMYJILOBAaHO OCHOBHI
MPUHLIUNHU OCBiTH. B yMOBaX BU3HaHHS CYCHiJIbCTBOM 3HaYEHHS OCBIiTH 3pOCTa€e
posib iHO3EMHUX MOB, 30KpeMa aHrjiiicekoi. [HO3eMHa MoBa € OOHUM 3
KOMIIOHEHTIB Tpod)eciiiHoi KOMMETeHNil JIOMUHN. AKTyaJbHOI MpPOOIEMOI0
CBOTOJIHI € CTBOPEHHS CNPUATIMBUX YMOB Ul 3a0€3MEeUeHHs AKiCHOI OCBiTH
MOJIOJIIINX IIKOJISIPIB.

AHali3 oCTaHHIX [ocjaimKeHb, 3 mpodsemu. B octaHHi poku [0
HAaBYAaHHA i{HO3EMHOI  MOBH  TPUIIAETHCS 3HAUHAa YyBara. IIpobGiemoro
METOIMKM BUKJIAJAHHA iHO3eMHOI MOBHM 3aiiManucs 0arato BiTYUM3HAHHMX Ta
3apyOikHMX HayKoBLiB, 3okpema: T.Bbamuxina, M. Bopoaynina, C.3oHTOBa,
I. IrnatoBa, C. Hikonaea, SI. IIpockypkiHa, T.CamocenkoBa, FHO. CUTHOB,
A. lleninoBa, A.Chamot, A.Johns iHwi. ABTOpHM 3amponoHyBasi Ppi3Hi
METONM Ta TMPUHOMHM aKTHBi3alil pO3yMOBOI MisUIBHOCTI Y4YHiB. 3apa3
BinOyBaeThCs MoJanblia TEOpPEeTHYHAa po3poOka W MNpakTUYHA peasizauis
YIOCKOHAJICHHS METOIWKHM BHKJIAaOaHHS iHO3eMHOI MOBH (aHIJIificbkoi) B
MOYaTKOBIH LIKOI.

MeTa craTTi: mpoaHanizyBaTH crenu(piky METOOUKH BUKIaIaHHS
iHO3eMHOT MOBH (@HTJIificbKOT) B MOYATKORBI# LIKOJi.

Buk1ax 0oCHOBHOTO MaTepiajdy AOCTIIKeHHs. Y TOYaTKOBiil mIkosi
BUBUEHHS {HO3€MHOI MOBH JIO3BOJIIE 3aKJaCTH OCHOBHU KOMYHiKaTHBHOT
KOMIleTeHwii, HeoOXimHi ¥  moctaTHi Ansd X MOAANBLIOTO PO3BUTKY W
YIIOCKOHAJIEHHS B KypCi BMBYEHHS LbOro mpeaMeTy. J[o MmoyaTkoBOoro eramy
BimHOCATBECA 1-4 Kimacu 3aranbHOOCBITHIX mmiKija. II[o6 3akmacTd OCHOBH
{HIIOMOBHOT KOMMeETeHLii, NOTpiOeH AOCUTb TPUBAIUH CTPOK, TOMY IO YUHAM
HOTPiOHO 3 MEPIINX KPOKiB 03HAHOMHTHCA 3 iHO3EMHOI0 MOBOIO SIK 3aCO00M
chikyBaHHs. Lle o3Hayae, 110 BOHM MOBMHHI BUMTHCSH PO3YMITH MOBY, fKa
BUBUYAETBCI Ha CJyX (ayniloBaHHsS); BUpakaTd CBOI JAyMKH 3acobamu
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JIOCHTi JUKYBAHOT MOBH (TOBOPIHHS ); YMUTATH, TOOTO pO3YMITH iHIIOMOBHHIA TEKCT,
MpOYNTaHU# Mo cebe; i mucatu, TOOTO HABYMTHUCS KOPUCTYBATHCS Tpadikoro i
opdporpadiero iHO3eMHOT MOBM TMpH BUKOHAaHHI MUCbMOBUX 3aB/aHb,
CHpPSMOBAHMX HA OBOJIOJNIHHSA YUTAaHHAM U YCHUM MOBJIEHHAM, ab0 BMiTH
MUCbMOBO BHKJIafaTu cBoi AyMmku [4]. [ilicHo, 1100 3akjiacTh OCHOBH IO
KOJKHOMY 3 MepepaxoBaHUX BUIiB MOBHOI IisJTIbHOCTI, HEOOXiaHE HAKOTIMYECHHS
MOBHHX 3aco0iB, LI0 3a0e3neuyroTh (YHKLIOHYBaHHA KOXKHOTO 3 HHUX Ha
€JIEMEHTapHOMY KOMYHIKaTHBHOMY piBHi, IO MO3BOJAE TMEPEeHTH Ha SAKiCHO
HOBUIA piBE€Hb TXHBOTO PO3BUTKY HaJalli.

[TovyaTKoBHWii eTam Ba)JTMBHM IIe i TOMY, IO Bill TOrO, SIK MPOXOAUTH
HaBYaHHS Ha LbOMY e€Talli, 3aleXdUTh YCHiX B OBOJIOAIHHI MpPEeIMETOM Ha
HACTYMHUX eTanax. AHrilceknii Mmetoauct I'. [TlanbmMep HanaBaB yske BeJUKe
3HA4YeHHS MMOYaTKy Y BHMBUEHHi iHo3eMHOi MoBM [2]. Kpim Toro, came Ha
MOYAaTKOBOMY €Talli peasli3yeTbCs METOAMYHA CHCTEMa, NMOKJIaJeHa B OCHOBY
HaBYaHHs iHO3eMHOI MOBH, L0 3 MEPLIMX KPOKiB J03BOJISE BUMTENEBI BBIHTH B
LIO CHCTEMY I 3MiHICHIOBaTH HaBYaJIbHO-BUXOBHHIA MPOLIEC BiAMOBIAHO 10 #Or0
OCHOBHHX MOJIOKEHb.

Sk Bigomo, moOyJoBa MOYATKOBOTO €Tanmy MoXe OyTH Pi3HOI BiZHOCHO
MOBHOTO Marepiaiy, Horo odcsry, opraisauii; mociigoBHOCTI y (popMyBaHHi it
PO3BUTKY YCHOT ii MUCEMHOT MOBHW; BPaxyBaHHIO YMOB, B SIKMX 3IiliCHIOETBCS
HaBYaJIbHO-BUXOBHUH MPOLEC; PO3KPUTTA MOTEHUIHHUX MOKJIMBOCTEH camoro
MpeaMeTa B BUPiLIEHHI BUXOBHUX, OCBIiTHIX i pO3BHBAOUMX 3aBJaHb, IO CTOSThH
nepes WKOJOH.

VY movaTKoBil MKOTi CTABUTHCA METa 3aKJIaCTH OCHOBHM KOMYHiKaTHBHOT
KoMmmneTeHuii, To0To chopMyBaTH B y4yHIB MiHiManbHUil piBEeHb BOJIOAIHHS
iHO3eMHOI0O MOBOK, IO [J03BOJII€ 1M  iHIIOMOBHE CHiJIKyBaHHA Ha
elieMeHTapHOMY piBHi. HaBuaHHS iHO3eMHOI MOBM B TMOYATKOBIil 1IKOJIi Haaae
HaiOINbIl  COpUATIWBI  MOXJIMBOCTI Ans  (opMyBaHHS B WIKOJAPIB
KOMYHiKaTHBHO-Ii3HABAIBHUX TMMOTped i iHTepeciB, IO 3a0e3MedyoTh
MO3UTUBHY MOTHBALLl0 HaBYaHHA, TOMY IO T[PYHTYETbCA Ha TaKUX
TICUXOJIOTIYHUX OCOOJIMBOCTAX AiTeH, K IUIACTHYHICTh MPHPOMHUX MEXaHi3MiB
3aCBOEHHS MOBM, iHTEHCHUBHE (popMyBaHHsS Mi3HABAIBLHUX MPOLECIB, LIBHUAKE
3amamM’ATOByBaHHS MOBHOI iHQopmauii, ocobnuBa 3maTHiCTE OO imiTamii,
BiJICYTHiCTb MOBHOTO Oap’epy Ta iH. [5].

Mornoamuii WKiNEHUI BiK y CHITY Crelu(iku NPOBiXHOT U IBOTO BiKy
NiSUTBHOCTI — TpU, Aa€ MOXIIMBICTh YK€ Ha MOYAaTKOBOMY €Tami peaizyBaTu
KOMYHiKaTHBHY CIIPSIMOBAHICTh HaBYaHHA. Y INPOLECi OBOJIOAIHHSA HABYAIBHUM
MaTepialoM nepeBakHa OiNbLIICTh AiTel 6—7 pOKiB OPi€EHTYIOThCA HA KOHKPETHI
o3Haku peuedt i sBumy [1]. ToMmy B mpoueci BUKIAagaHHA iHO3eMHOI MOBHU
BUMTESb MOBMHEH OpaTW aKTUBHY Yy4acTb y (GOpPMyBaHHI i pPO3BUTKY B
MOJIOAMINX IIKOJAPIB TEOPETHYHOTO MHUCIEHHS, IO BYATHCS, OMUPAOYKCEH MPU
LbOMY Ha Te, 110 B IUTUHM Bxke €. Came HaCJilyBaHHS JI&KUTb B OBOJIOMIHHI
iHO3eMHOT MOBHM Ha iMiTalilHili OCHOBi, OCKIJIbKM IpaMaTHYHUI MaTepian, fK i
Oyab-KUM iHLIWH, IOHAKpallle 3aCBOIOETHCS Ha CBIiZIOMO iMiTauiiiHiii OCHOBI.

VY MoJoamoMy WKiTEHOMY Billi EPI 3a BCe YAOCKOHAMIOETLCS podoTa
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TOJIOBHOTO MO3KY Ta HEPBOBOI cHMcTeMH. 3a JaHUMHU (izionorie, 10 7 pokiB Kopa
BEJIMKMX IBKYJIb € B)X€ IOCTaTHHO pO3BHHEHOW. OJHaKk HalBaXJIMBIlIi,
creunivyHi JIIONICHKI  BiALIIM TOJOBHOrO MO3KY, IO BiAMOBiZalOTh 3a
MporpamMyBaHHs, pETyJSLil0 Ta KOHTPOJb CKJIAAHUX (OpM TMCUXiuyHOT
NiSIBHOCTI, Y JiTeil LbOro BiKy 1€ He 3aBeplUid CBOro (opMyBaHHsS
(po3BUTOK JIOOHMX BIiIIiJIIB MO3KY 3aKiHUyeTbCS TimbkH a0 12 pokiB),
YHACJIiIOK YOro BIJIMB KOPH Ha Mi/IKipKOBi CTPYKTYpH HeaoctatHiii. Came ToMy
MOJIOAIII WIKOJISIPi JIETKO BigBONIKAIOTBCSA, HE 34aTHi 1O TPHBAIOTO
30cepemKeHHs, 30y IHBi, eMolliiiHi [6, c. 234].

HaiiBaxMBIIIOI0 BIACTUBICTIO Oymb-ikoi PO3yMOBOI # IMpakTHIHOT
NsTBHOCTI € yBara. Y MOJOJIIMX LIKOJIAPIB Kpalle po3BUHEHa MUMOBiJIbHA
yBara, HiXk IOBilbHa, TOOTO NUTHHA B LBOMY Billi JIETKO 30CEpEIKY€EThCI Ha
OapBUCTUX i PyXJIMBHX MpeIMeTax, aje BaKKO OCBOIOE HyAHUH (0e3 KapTHHOK)
TekcT [7, ¢. 3]. Yenix HaBYaiIbHOI MisUTBHOCTI ONIBLIOK MipOIO 3aJIe)KUTh caMe
Bifl IOBIJILHOI yBaru, TOMy Ay>K€ BaXJIMBO B MOJIOJIIMX LUKOJAPIB pO3BHBATH
caMe Liel BUJ yBaru.

OcoONIMBUM 3aBIOAaHHSAM Ui BUMTENB € PO3BUTOK YMiHHS JIOTiUHO i
MOCJiIOBHO OyIyBaTH MOBY, MepeOyIOBYBaTH MaTepian y 3HaYeHHEBi OJIOKH.
Lle ocoOMMBO BakIMBO U1 PO3BUTKY Mam’sATi. B 1mpomy Biui BinOyBaeThcs
nepexin A0 3HaYeHHEBOTO 3amaM’sITOBYBaHHs, TOMY HEOOXiJIHO HaBuyaTh AiTei
crielialbHUM croco0aM HaBYaHHS MOBHOTO i MOBJIEHHEBOrO MaTtepiaiy,
PO3MOAIIATH HOTO 33 YaCOM.

YcnimHe ¢opMyBaHHS HaBMUOK W YMiHb iHO3eMHOT MOBM W YCHO-
MOBHOTO CITJIKyBaHHS iHO3€MHOIO MOBOIO 3MifICHIOETBECS HAa OCHOBi PETENbHO
BiZMPalbOBAHOTO W METOAMYHO OPraHi30BaHOrO MOBHOTO 1 MOBJIEHHEBOTO
Mmarepiany. [lpuuoMy B METOAMII HaBYaHHS iHO3EMHOT MOBH BBaXKA€THCS
3arajbHOBM3HAHUM, IO HANOIBII NPUIHATHOIO MOBHOK N MOBIIEHHEBOIO
OIMHULICIO [UI HaBYaHHS € PEeUYeHHsA. A PEevyeHHs CTajo MPEKPaCHUM MOBHHM
3pa3KkoM, IO OPraHi9HO TMOEIHYE TpaMaTUYHUI, (HOHETHYHHN i JIeKCHYHMIT
acreKTH MOBHU B FOTOBE /IS BXKMBaHHA MOBHe wine — pedeHHs (C. @. [1laTusos)
[3].

BucHoBKM i mepcneKTHBH MoJaJbIIMX PO3BioOK. TakuM 4YWHOM, 3
OMJIsy Ha TCHXOJIOTIUHI OCOONMBOCTI MOJIOALIMX MIKOJSAPIB, LIO BYATHCH,
MOJKHa 3pOOMTH 3arajbHUil METOAWYHHWI BMCHOBOK: T€, IO B iHO3eMHili MOBI
30iraeTbes 3 PigHOIO, MOXKE OyTH 3aCBOEHO NiTHMH MEPEBKHO Ha iMiTawiiiHii
OCHOBI, 3 OMOPOI0 Ha MEXaHi3MM HACJiqyBaHHS; Te, 10 B iHO3EeMHili MOBi SIBHO
Bifpi3HAETBbCA BiA pimHOI, y4YeHb TMOBMHEH TaK YW iHaKIIe YCBiIOMHUTH,
3pO3yMITH L0 BiIMiHHICTH ¥ OMaHyBaTH iHUIOMOBHUM SIBULIEM Yy pe3yJbTaTi
BUKOHAHHS HeOOXigHOi KinbkocTi Bmpas. [IpyM HaBuaHHI iHO3eMHOI MOBHM Ha
MOYaTKOBOMY €Tarli Y4Hi, 3MiCHIOIOUYM Ty a00 iHLIY OisVIbHICTb, OMAHOBYIOTh
KOMYHIKaTHBHMM MEXaHi3MOM, JOCTaTHiM JUIf pealti3alil iHITOMOBHOTO
CIIJIKyBaHHS Ha eJIeMEHTapHOMY PiBHi.

Omxe, 0 GopMyBaHHS Y MOJIOOIINX INKOJIAPiB MiHIManbHOTO PiBHS
BOJIOJIIHHA ~ iHO3€MHOK0 MOBOK  MOTPiOHO  BpaxoBYyBaTH  MCHXOJIOTiYHI
0cOONMBOCTI IiTeil: HAcHigyBaJbHICTh, yBary (Kpaiie po3BHHEHa MHMOBIJIBHA
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yBara, Hi’k JOBiJIbHA), CIPUIHATTS (Mepexia Bin 3MmimaHoro, ()parMeHTapHOro
CHPHUMHSTTS O PO3WICHOBAHOTO), TIaM’ATh, YABY (MepcoHidikaris).

CHucoxk BUKOPUCTAHUX JKepeJI:

1. TanbsckoBa H. JI., T'e3 H.M. Teopuss oOyueHHs WHOCTPAHHBIM S3bIKaM.
JIuHTBOOMOAKTUKA M METOMIMKA: yueO. mocoOue AJisl CTYA. JIUHTB. YH-TOB U
¢ak. MH. A3. BbICII. yuel. 3aBeieHUH. 3-e u3l. crep. — M.: M3narensckuit
HeHTp «Akanemusa», 2006. — 336 c.

2. TamsckoBa H.JI. CoBpemeHHas MeToIuKa OOy4YeHUS HMHOCTPaHHBIM
a3bikam. — M.: Apktu, 2003. — 192 c.

3.  Mopceka JI. . IHdopmauiiiHi TexHonorii y HaBYaHHi iHO3€MHHUX MOB:
HapuanbHuit mocionuk. — TepHomine: Acton, 2008. — 256 c.

4. Hikonaera C. 0. OCHOBM cy4yacHOT METOAMKH BUKJIAJaHHA iHO3EMHHMX
MOB (cxemu i Tabnuui): HapuanbHuit mocionuk. — K.: Jlensit, 2008. —
285 c.

5. CydacHi TexHONoOrii HaBUaHHA iHO3€MHHX MOB 1 KYJIBTYyp Yy
3arajbHOOCBITHIX i BMIIMX HaBYaJbHUX 3akjgajgax: KosekTnBHa
moHorpadis /  C.IO.HikonaeBa, T.E.Bopeuska, H.B. Maiiep,
O. M. Ycrumenko, B. B. Uepnun Ta iHwi; [3a pen. C. lO. Hikomnaerof;
TexH.. pen. 1. @. Cobonepoi]. — K. : Jlensit, 2015. — 444 c.

6. IlasenkiB P. B. [lutaua mncuxojoris: HaBu. moci6. / P.B.IlaBenkis,
O.II. Uurunano. — K.: AkanemBupas, 2010. — 432 c. (Cepis «AnbMma-
Marep»).

7. Tomimyk B. Monoqmmii IIKiTBHUM Bik SK OJKATTEBHIl (eHOMeH /
B. IMonimyk // TToyarkosa mkomna. — 2015. — Ne6. — C. 1-5.

REFERENCES TRANSLATED AND TRANSLITERATED

1. GalskovaN.D. Gez N.I. Teoriya obucheniya inostrannym yazykam.
Lingvodidaktika i metodika [Theory of Teaching Foreign Languages.
Linguodidactics and Methodology: textbook ]: ucheb. posobiye dlya stud.
lingv. un-tov i fak. in. yaz. vyssh. ucheb. zavedeniy. 3-e izd. ster. — M.:
Izdatelskiy tsentr ,,Akademiya®. 2006. — 336 s. (in Russian)

2.  GalskovaN.D. Sovremennaya metodika obucheniya inostrannym
yazykam [Modern Methods of Teaching Foreign Languages]. — M.: Arkti.
2003. — 192 s. (in Russian)

3. Morska L. 1. Informatsiini tekhnolohii u navchanni inozemnykh mov:
Navchalnyi posibnyk [Information Technology in the Teaching of Foreign
Languages: Textbook]. — Ternopil: Aston, 2008. — 256 s. (in Ukrainian)

4. Nikolaieva S. Yu. Osnovy suchasnoi metodyky vykladannia inozemnykh
mov (skhemy i tablytsi): Navchalnyi posibnyk [Fundamentals of Modern
Methods of Teaching Foreign Languages (Schemes and Tables)]. — K.:
Lenvit, 2008. — 285 s. (in Ukrainian)

5. Suchasni tekhnolohii navchannia inozemnykh mov i kultur u
zahalnoosvitnikh i vyshchykh navchalnykh zakladakh: Kolektyvna
monohrafiia [Modern Technologies of Teaching Foreign Languages and

66



Cultures in General Education and Higher Educational Institutions:
Monography] / S. Yu. Nikolaieva, H. E. Boretska, N. V. Maiier,
O. M. Ustymenko, V. V. Chernysh ta inshi; [za red. S. Yu. Nikolaievoi;
tekhn. red. I. F. Sobolievoi]. — K. : Lenvit, 2015. — 444 s. (in Ukrainian)

6.  Pavelkiv R. V. Dytiacha psykholohiia: navch. posib.[ Child Psychology] /
R. V. Pavelkiv, O.P. Tsyhypalo. — K.: Akademvydav, 2010. — 432 s.
(Seriia «Alma-mater»). (in Ukrainian)

7. Polishchuk V. Molodshyi shkilnyi vik yak zhyttievyi fenomen [Junior
School Age as a Life-changing Phenomenon] / V. Polishchuk //
Pochatkova shkola. —2015. — #6. — S. 1-5. (in Ukrainian)

AnHotamusa.  CraTes  TIOCBSIIEHa  OCOOCHHOCTSAM  H3YYeHHS
WHOCTPAHHOTO 3bIKa B HAYaJbHOM IIKOJIe. ABTOpP paccMaTpUBaeT CYIIHOCTb
METOAMKH TIPENoJaBaHUs WHOCTPAHHOTO S3bIKa B HAYaIbHOM IDKOIE,
XapaKkTepu3upyeT 3(eKTHBHBIE METOOBl U (OPMBI BOCITHTATEIBHON POOOTHI C
JETbMU MJTQIIIETO IIKOJIBHOTO BO3pacTa. [TpoaHaTM3UPOBAHEI
TICUXOJIOTHYECKHEe U (PU3HOJIOTHYHBIE OCOOCHHOCTH Pa3BUTHUS AeTell Milauiero
IMIKOJIBHOTO Bo3pacta. OXapaKTepH30BaHBI OCHOBHBIE aCMEKTHl METOIMKH
NpenoIaBaHus MHOCTPAHHOTO sA3bIKa B MPAKTHKE HAYAIBHON IIKOJTBI.

KioueBble cj10Ba: METOOWKA MPETIONABAHHSA, WHOCTPAHHBINA A3BIK,
AHTTIMACKUI A3bIK, HaYAITbHAS IIKOJIA, JETH MIIAJIIIEro IKOJBHOTO BO3pacTa.

Abstract. The article is devoted to the peculiarities of teaching a foreign
language (English) in elementary school. The essence of the methodology of
teaching a foreign language in elementary school are examined, effective
methods and forms of educational work with children of junior school age in the
context of the problem under investigation are described. The psychological and
physiological features of development of children of junior school age are
analyzed. The main aspects of the method of teaching a foreign language in the
practice of elementary school work are described.

Key words: teaching method, foreign language, English language,
elementary school, children of junior school age.
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I'. B. BiitaBuu
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VKPATHCBKE HAYKOBE MOBJIEHHS B KOHTEKCTI HAYKOBOI
ABVIBHOCTI MAUBYTHIX IEJATI'OTI'IB

AHotania. CrTaTTs NpHCBAYEHa TNPAKTUYHOMY acleKTy MpodneMu
KyJIBTYpH YKpaiHCBKOI HAayKOBOi MOBH, IiI SKOK PO3YMi€EMO IOCKOHAJHIT
piBeHb MOBHOKOMYHIKaTMBHOT MiAMOTOBKM MaiOyTHIX menarorie, ska
nepenbavae JOTPUMAHHI HOPMATHBHOCTI YKpAalHCBKOI JliTepaTypHOi MOBH,
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